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GB IMPORTANT INFORMATION!

Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.

Uses 3 x AAA batteries. Batteries not included. Do not use rechargeable batteries. Do not recharge non-rechargeable batteries. Do not mix old and new batteries or
battery types. Only use batteries that are the same or similar to instruction manual’s battery requirements. Insert batteries with poles facing correctly. Remove
exhausted batteries from the product. Do not short-circuit supply terminals. Do not throw batteries on open fire

Disposal of waste equipment by users in private households in the European Union. This symbol indicates that this product must not be disposed of with your other
household waste. Electrical and electronic equipment contain substances which may cause damage to human health and environment if not recycled correctly. It is
your responsibility to hand over to a designated collection point for recycling of waste electrical and electronic equipment. When handing over for correct recycling
you help to prevent these products straining nature and environment unnecessarily and to protect human health. For more information regarding correct disposal,
please contact your local city office, your household waste disposal service or the store where you purchased this product.

Starting the clock: Insert 3 x AAA batteries.

(A) Sensor ON/OFF (B) Alarm ON/OFF (C) AM-PM or 24 hour clock/Year (D) Minute/Date/°C/°F
(E) Hour/Month (F) Snooze/Light (G) Lock/Alarm set/date set/time set (H) Battery cover

Date setting: See figure 1

Time setting: See figure 2

Alarm setting: See figure 3

The alarm gets progressively louder and stops after 1 minute.

Automatic light: Can be switched on/off by using the “sensor” button.

You can switch between AM/PM or 24 hour clock and Celsius or Fahrenheit degrees.

DK VIGTIG INFORMATION!

Lees hele manualen grundigt igennem fer samling og/eller brug af dette produkt. Felg manualen ngje, og opbevar den til senere brug.

Bruger 3 x AAA-batterier. Batterier medfolger ikke. Anvend ikke-genopladelige batterier. Ikke- ladelige batterier ma ikke oplades. Batterier af forskellige typer
eller nye og brugte batterier ma ikke blandes. Der ma kun anvendes batterier af samme eller lignende type i henhold til instruktionerne. Batterier skal iseettes med
rigtig polaritet. Opbrugte batterier skal fiernes fra produktet. Forsyningsklemmer ma ikke kortsluttes. Batterierne mé ikke kastes pa ild.

Bortskaffelse af elektrisk og elektronisk affald for brugere i private husholdninger i EU. Elektrisk og elektronisk udstyr indeholder materialer, komponenter og stoffer,
der kan vaere skadelige for menneskers sundhed og for miljget, hvis kasseret elektrisk og elektronisk udstyr ikke handteres korrekt. Elektrisk og elektronisk udstyr er
maerket med den overkrydsede skraldespand. Den symboliserer, at elektrisk og elektronisk udstyr ikke ma bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald,
men skal indsamles saerskilt. Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne p&
genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller bliver afhentet direkte fra husholdningerne. Naermere information kan fas hos kommunens tekniske forvaltning.

Sédan startes uret: Iseet 3 x AAA-batterier.

(A) Sensor TAND/SLUK (B) Alarm TAND/SLUK (C) AM-PM eller 24-timers ur/ar (D) Minut/dato/°C/°F

(E) Time/méned (F) Snooze/lys (G) Indstillet Ias/alarm/indstillet dato/indstillet klokkeslaet (H) Batteridaeksel

Indstilling af dato: Se figur 1

Indstilling af klokkeslzet: Se figur 2

Indstilling af alarm: Se figur 3

Alarmen bliver gradvist hgjere og stopper efter 1 minut.

Automatisk lys: Kan taendes/slukkes pa "sensor"-knappen.

Du kan skifte mellem AM/PM eller 24-timers ur samt celsius og fahrenheit. 1

DE WICHTIGE INFORMATIONEN!

Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. Befolgen Sie die Anleitung
genau und bewahren Sie diese fiir den spateren Gebrauch auf.

3 x AAA Batterien erforderlich. Batterien nicht im Lieferumfang enthalten. Keine wiederaufladbaren Batterien verwenden. Nichtwiederaufladbare Batterien diirfen
nicht wiederaufgeladen werden. Keine alten und neuen Batterien oder verschiedene Batterietypen gemeinsam verwenden. Nur Batterien verwenden, die den in der
Gebrauchsanweisungen angegebenen Batterien entsprechen bzw. gleichkommen. Legen Sie die Batterien ein und achten Sie dabei auf die korrekte Polung.
Entfernen Sie leere Batterien aus dem Produkt. SchlieBen Sie die Kontakte nicht kurz. Batterien nicht ins offene Feuer werfen.

Entsorgung von Elektrogeraten durch Benutzer in privaten Haushalten in der EU. Dieses Symbol gibt an, dass dieses Produkt nicht zusammen mit dem tibrigen
Restmiill entsorgt werden darf. Elektro- und Elektronikaltgeréte enthalten Substanzen, die bei nicht fachgerechter Entsorgung die menschliche Gesundheit und die
Umwelt gefahrden kénnen. Die Abgabe bei einer at i 1en Recycling-S Istelle fiir Elektro- und Elektronikgeréte obliegt Ihrer Verantwortung. Durch die
Abgabe zum umweltgerechten Recycling verhindern Sie, dass diese Produkte Natur und Umwelt unnétig belasten, und tragen Sie zum Schutz der menschlichen
Gesundheit bei. Fiir weitere Informationen zur korrekten Entsorgung wenden Sie sich bitte an lhre értlichen Behorden, das zustdndige Entsorgungsunternehmen
oder an das Geschift, in dem Sie dieses Produkt erworben haben.

Starten der Uhr: Setzen Sie drei AAA-Batterien ein.

(A) Sensor ON/OFF (B) Alarm ON/OFF (C) AM/PM- oder 24-Stunden-Anzeige/Jahr (D) Minute//Datum/°C/°F

(E) Stund (F) Schlt icht (G) Sp larm einstellen/Datum einstellen/Uhrzeit einstellen (H) Batterieabdeckung
Datumseinstellung: Siehe Abbildung 1

Zeiteinstellung: Siehe Abbildung 2

Alarmeinstellung: Siehe Abbildung 3

Der Alarmton wird allméhlich lauter und hért nach 1 Minute auf.

Automatische Beleuchtung: Kann mit der Sensortaste ein-/ausgeschaltet werden.

Sie kdnnen zwischen AM/PM- oder 24-Stunden-Uhrzeit sowie Celsius- oder Fahrenheit-Anzeige umschalten.

NO VIKTIG INFORMASJON!

Les hele bruksanvisningen noye for du begynner 8 montere og/eller bruke dette produktet. Folg bruksanvisningen noye, og ta vare pa den for fremtidig bruk.
Bruker 3 x AAA- batterier. Batterier medfalger ikke. Bruk ikke oppladbare batterier. Prov ikke & lade opp ikke-oppladbare batterier. Unngé & blande gamle og nye
batterier eller batterier av forskjellig type. Bruk bare batterier av samme type som beskrevet i bruksanvisningen. Sett inn batteriene med polene vendt riktig vei.
Fjern brukte batterier fra produktet. Unnga & kortslutte batteriklemmene. Kast ikke batterier pa apen ild.

Kassering av utstyr fra private husholdninger i EU. Dette symbolet angir at produktet ikke skal kastes ssmmen med husholdningsavfall. Elektrisk og elektronisk utstyr
inneholder stoffer som kan forarsake skade pa menneskers helse og pé miljeet hvis utstyret ikke resirkuleres riktig. Det er ditt ansvar & levere utstyret til et
innsamlingssted for resirkulering av elektrisk og elektronisk avfall. Ved & levere utstyret til resirkulering bidrar du til & hindre at disse produktene paferer naturen og
miljeet ungdig belastning, samt til & beskytte menneskers helse. Kontakt lokale myndigheter, det lokale renovasjonsselskapet eller butikken der du kjopte produktet
hvis du ensker mer informasjon om riktig kassering.

Starte klokken: Sett inn 3 x AAA-batterier.

(A) Sensor PA/AV (B) Alarm PA/AV (C) AM-PM eller 24-timers visning /Ar (D) Minutt/Dato/°C/°F

(E) Time/Méned (F) Slumre/Lys (G) Las/Still alarmy/still dato/still klokkeslett (H) Batterideksel

Stille dato: Se figur 1

Stille klokkeslett: Se figur 2

Stille inn alarm: Se figur 3

Alarmen blir gradvis heyere, og stopper etter 1 minutt.

Automatisk lys: Kan slas pa/av med «sensor-knappen.

Du kan bytte mellom AM/PM og 24-timers klokkevisning samt mellom grader celsius og fahrenheit.

SE VIKTIG INFORMATION!

Las bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvénda produkten. F6lj bruksanvisningen noggrant och spara den for framtida referens.
Anvénd 3 x AAA batterier. Batterier medféljer ej. Anvand inte uppladdningsbara batterier. Férsok inte att ladda upp icke-uppladdningsbara batterier. Blanda inte
gamla och nya batterier, eller batterier av olika typ. Anvand endast batterier av den typ eller liknande som anges i bruksanvisningen. Satt i batterierna med polerna at
ratt hall. Ta ut férbrukade batterier fran produkten. Kortslut inte spanningspolerna. Kasta inte batterierna i 6ppen eld.

Hur anvéndare i privathushall inom EU kasserar utrustning pé korrekt sétt. Denna symbol visar att den hér produkten inte far kasseras tillsammans med vanligt
hushallsavfall. Elektrisk och elektronisk utrustning innehéaller émnen som kan skada manniskor och miljé om den inte atervinns pa korrekt sétt. Du ansvarar for att
Sverlamna produkten till limpligt insamlingsstalle for &tervinning av elektriskt och elektroniskt avfall. N&r du kasserar produkten sa att den kan &tervinnas pa rétt satt
hjélper du till att forhindra att den péverkar natur och miljé negativt och du bidrar till att skydda méanniskors halsa. Mer information om hur du kasserar produkten
korrekt kan du fa via kommunen, ditt avfallshanteringsbolag eller den butik dér du kdpte produkten.

Sétta igdng klockan: satt i 3 x AAA-batterier.

(A) Sensor pd/av (B) Alarm pa/av (C) AM-PM- eller 24-timmarsklocka/Ar (D) minut/datum/°C/°F

(E) timme/ménad (F) Snooze/! ing (G) Las/alarminstalining, installning/tidsinstallning (H) Batterilucka
Datuminstalining: se bild 1

Tidsinstallning: se bild 2

Alarminstalining: se bild 3

Alarmljudet stegras gradvis och tystnar efter en minut.

Automatisk belysning: kan sttas pa/stangas av med “sensor”-knappen.

Du kan vaxla mellan AM/PM- och 24-timmarsklocka samt mellan grader Celsius och Fahrenheit.

FITARKEITA TIETOJA

Lue kdyttoohjeet kokonaan ennen taman tuotteen kokoamista ja/tai kdyttod. Noudata kdyttoohjeita tarkasti ja sailytd ne myohempaa tarvetta varten.

Kayttad 3 x AAA-paristoja. Pakkaus ei sisll paristoja. Ala kayta ladattavia paristoja. Al lataa paristoja, jotka eivat ole uudelleenladattavia. Ala sekoita vanhoja ja uusia
paristoja tai erityyppisia paristoja keskenaan. Kéyta vain ohjekirjan paristomaardysten mukaisia tai samankaltaisia paristoja. Aseta paristot niin, etté niiden napaisuus
on oikein. Poista tyhjat paristot. Ald paasta liittimia oikosulkuun. Al3 heité paristoja tuleen.

Kotitalouksien laiteromun havittaminen EU-alueella. Symboli osoittaa, etté tatd tuotetta ei saa havittad muun kotltalous;atteen mukana. Sahko ja elektronukkalalt-
teet sisdltavat aineita, jotka voivat olla haitallisia terveydelle ja ympéristélle, jos niité ei havitetd asianmukaisesti. Sahko- ja elektroniil
asianmukaiseen kerdyspisteeseen kierrdtettavaksi. Kun toimitat romun asianmukaiseen kerdyspisteeseen, estat laitteita aiheuttamasta ylima:
luonnolle ja ympéristélle ja suojelet ihmisten terveytta. Lisatietoja laitteiden asianmukaisesta havittdmisestd saat ottamalla yhteyden kotipaikkasi viranomaisiin,
kotisi jatehuollosta vastaavaan yritykseen tai myymélaan, josta hankit timan tuotteen.

Kellon kéynnistéminen Aseta Iaitteeseen 3xAAA- paristoa

(E) tunti/kuukausi (F) torkku/valot (G)
Paivémaaran asetus: Katso kuva 1
Ajan asetus: Katso kuva 2

Hélytyksen asetus: Katso kuva 3
Halytysaanen voimakkuus kasvaa asteittain ja loppuu 1 minuutin jélkeen.
Automaattivalo: Voidaan kytkea paalle/pois anturipainikkeesta.

Voit vaihtaa ajan esitysmuotoa ja lampétilayksikkoa.

halytyksen/péivé 1 jan asetus (H) pari 1 kansi

PL WAZNE INFORMACJE.
Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznac¢ sig ze wskazéwkami bezpieczenstwa. Nalezy zapoznac sig z instrukcjg obstugi i zachowac ja do uzytku w
przysztosci.
Uzywane baterie 3 x AAA. Baterie niedotaczone. Nie nalezy uzywac akumulatorkéw. Nie fadowac baterii jednorazowego uzytku. Nie mieszac réznych typow baterii
lub starych z nowymi. Nalezy uzywac wytacznie baterie tylko takie same lub podobne do podanych w instrukgji obstugi. Baterie nalezy wktada¢, zwracajac uwage na
podang b|egunowosc Wyczerpane baterie nalezy usunqc zurzadzenia. Nie wolno stykac biegunéw zasilajacych. Nie wrzucac baterii do ognia.

by sie zuzytego sprzetu w darstwach domowych w Unii Europejskiej. Ten symbol oznacza, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ wraz z innymi odpadami z
gospodarstwa domowego. Sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktére w przypadku braku wiasciwego recyklingu moga by¢ grozne dla ludzkiego
zdrowia i $rodowiska. Obowigzkiem uzytkownika jest dostarczy¢ zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny do wtasciwego punktu zbiérki celem przekazania do
recyklingu. Postepujac w ten sposéb, pomaga sig zapobiegac szkodom, jakie produkty te mogtyby wyrzadzi¢ przyrodzie i srodowisku, oraz wspiera si¢ ochrong
ludzkiego zdrowia. Wiecej informacji na temat wtasciwego sposobu przekazywania do utylizacji mozna uzyskac¢ w lokalnym urzedzie miasta, firmie zajmujacej si¢
odbiorem odpadéw lub sklepie, ktéry sprzedat produkt.

Uruchamianie zegara: W6z 3 baterie AAA.

(A) Czujnik WE./WYL. (B) Alarm W./WYL. (C) Format 12- lub 24-godzinny / Rok (D) Minuta/data/°C/°F

(E) Godzir iesiac (F) Drzemka/o$wietlenie (G) L ianie blokady/alarmu ustawianie daty / ustawianie godziny (H) Pokrywa komory baterii
Ustawianie daty: patrzrys. 1

Ustawianie czasu: patrz rys. 2

Ustawianie alarmu: patrz rys. 3

Glosnos¢ alarmu zwigksza sie stopniowo, a nastepnie po uptywie 1 minuty alarm wytacza sie.

Automatyczne o$wietlenie: mozna wigcza¢/wytaczac za pomoca przycisku czujnika.

Mozna wybrac 12- lub 24-godzinny format zegara oraz stopnie Celsjusza badz Fahrenheita.

CZ DULEZITE INFORMACE!

Pred sestavenim nebo pouzitim vyrobku si pe¢livé prectéte cely navod. Dodrzujte diisledné uvedené pokyny a navod uschovejte, aby byl k dispozici v pfipadé
potreby

Pouzivé baterie 3 x AAA. Baterie nejsou soucasti baleni. Nepouzivejte dobijeci baterie. Nedobijejte baterie, které nelze dobijet. Nekombinujte staré a nové baterie, ani
riizné typy baterii. Pouzivejte pouze baterie, které vyhovuiji pozadavkiim na baterie uvedenym v navodu k pouziti. Vlozte baterie a dbejte pfitom na spravnou
polaritu. Vybité baterie z vyrobku vyjméte. Nezkratujte napajeci svorky. Baterie nevhazujte do otevieného ohné.

Likvidace zafizeni po ukonéeni jejich pouzivéani uzivateli v soukromych doméacnostech v zemich Evropské Unie. Tento symbol oznacuje, Ze vyrobek nelze likvidovat
jako bézny domovni odpad. Elektricka a elektronicka zafizeni obsahuji latky, které mohou byt 3kodlivé lidskému zdravi a Zivotnimu prosttedi, pokud by nebyly
odpovidajicim zptsobem recyklovéany. Je vasi odpovédnosti, abyste zafizeni odevzdali v misté uréeném pro sbér elektrickych a elektronickych zafizeni ur¢enych k
recyklaci. Kdyz pfedate vyrobky k odpovidajici recyklaci, pomahéte zabranit, aby zbytecné zatéZovaly pfirodu a Zivotni prostredi, a chranite lidské zdravi. Dal3i
informace tykajici se spravné likvidace ziskate na mistnim Gfadé, u vasi sluzby zajistujici likvidaci domovniho odpadu nebo v obchodg, ve kterém jste produkt
zakoupili.

Zapnuti hodin: Vlozte 3 baterie AAA.

(A) Zapnout/vypnout senzor (B) Zapnout/vypnout buzeni (C) 1 2hod|novy nebo 24hod|novy format zobrazeni ¢asu/Rok (D) Minuty/Datum/°C/°F
(E) Hodiny/Mésic (F) Opakované buzeni/Svétlo (G) Zamek i buzeni) i Casu (H) Kryt baterie

Nastaveni data: Viz obr. 1

Nastaveni casu: Viz obr. 2

Nastaveni buzeni: Viz obr. 3

Hlasitost buzeni se postupné zvy3uje a zastavi se po 1 minuté.

Automatické svétlo: Mozno zapnout/vypnout tlacitkem,sensor”.

Cas si mizete nastavit ve 12hodinovém nebo 24hodinovém formatu a teplotu zobrazit bud've stupnich Celsia, nebo Fahrenheita.

HU FONTOS INFORMACIO
Atermék 6 I k
foglaltakat.
Elemre 3 x AAA miikodik. A csomag elemeket nem tartalmaz. Ne hasznaljon akkumulétorokat. Ne probalja meg djratélteni az egyszer hasznalatos elemeket. Ne
t aljon kiilonb6z6 tipusu el ket vagy akkumulatorokat egyiitt, illetve régieket tjakkal. Csak olyan elemeket vagy akkumulatorokat hasznéljon, amelyek
vagy t avet6| lelnek a hasznalati itasban foglalt ko Iményeknek. Az elemek vagy akkumulatorok behelyezésekor tigyelje a helyes
polaritasra. A lemeriilt elemeket vegye ki a termékbél. Ne zérja révidre a tapé Ne tegye ki az el ket nyilt lang hatasanak.
Magéncélokra hasznélt berendezések hulladékanak kezelése az Eurépai Uniéban. Az abra azt jelenti, hogy a termék nem dobhaté el haztartasi hulladékként. Az
elektromos és elektronikus berendezések olyan anyagokat tartalmaznak, amelyek helyes ujrahasznosltas hianyaban kart tehetnek az emberi egészségben és a
kérnyezetben. Az On feleléssége, hogy leadja 6ket az elektromos és elektronikus berend. hullads k a létesitett gyujtohelyen fgy
megel6zi, hogy ezek a termékek elkeriilhetd kart tegyenek a természetben, a kornyezetben, és védi az emberi egészsé hulladé felel6 modjarol a
helyi 6nkormanyzatnal, a haztartasi hulladék elszallitasat végzé szolgaltatonal vagy a termék vasarlasa szerinti tizletnél érdeklédhet.

vagy haszr k kezdése el6tt figyel olvassa el a teljes Utmutatét. Orizze meg az Gtmutatot, és gondosan tartsa be a benne

Gjraha

Az éra elinditésa: Helyezzen be 3 db AAA elemet.

(A) Erzékeld BE/KI (B) Ebresztd BE/KI (C) 12 vagy 24 6rés idé/Ev (D) Perc/Datum/°C/°F

(E) Ora/Hénap (F) Szundi/Vilégitas (G) Zar/Ebreszté beallitisa/détum bedllitésa/idd bedllitasa (H) Elemtart fedele
Détum bedllitasa: lasd az 1. dbrét

lasd a 2. abrét

tdsa: ldsd a 3. dbrat

Az ébreszté egyre hangosabb lesz, és 1 perc elteltével leall.

Automatikus vilagités: az,érzékel6” gombbal be- vagy kikapcsolhato.

Valthat a 12 vagy 24 6rés id6 kijelzése és a Celsius- vagy Fahrenheit-fokban torténd kijelzés kozott.

NL BELANGRIJKE INFORMATIE!

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleir
gebruik.

Gebruikt 3 x AAA-batterijen. Batterijen niet inbegrepen. Gebruik geen oplaadbare batterijen. Laad niet-oplaadbare batterijen niet op. Gebruik geen oude en nieuwe
batterijen of batterijen van verschillende typen door elkaar. Gebruik alleen batterijen die van hetzelfde type zijn of die overeenkomen met de batterijvereisten in de
instructiehandleiding. Plaats de batterijen met de juiste polariteit. Verwijder lege batterijen uit het product. Zorg dat de voedingscontacten geen kortsluiting
veroorzaken. Gooi batterijen niet in het vuur.

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparaten uit particuliere huishoudens in de Europese Unie. Dit symbool geeft aan dat u dit product niet samen
met ander huishoudelijk afval mag afvoeren. Elektrische en elektronische apparaten bevatten stoffen die schadelijk kunnen zijn voor de menselijke gezondheid en
het milieu als ze niet correct worden gerecycled. Het is uw verantwoordelijkheid om dit product af te geven bij een inzamelpunt voor het recyclen van afgedankte
elektrische en elektronische apparatuur. Door dit product op de juiste wijze af te voeren, helpt u voorkomen dat deze producten de natuur en het milieu onnodig
belasten en de menselijke gezondheid schaden. Neem voor meer informatie over een correcte afvoer contact op met uw gemeente, het plaatselijke afvalverwerk-
ingsbedrijf of de winkel waar u dit product hebt gekocht.

ng zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig

De klok opstarten: plaats 3 AAA-batterijen.

(A) Sensor AAN/UIT (B) Alarm AAN/UIT (C) AM-PM of 24-uursklok/Jaar (D) Minuten/Datum/°C/°F
(E) Uur/Maand (F) Sluimer/Licht (G) Vergrendel/Stel Alarm/datum/tijd in (H) Batterijdeksel
Datum instellen: zie figuur 1

Tijd instellen: zie figuur 2

Alarm instellen: zie figuur 3

Het alarm wordt steeds luider en stopt na 1 minuut.

Automatisch licht: kan worden in-/uitgeschakeld met de 'sensor-knop.

U kunt schakelen tussen AM/PM of de 24-uursklok, en graden Celsius of Fahrenheit.

SK DOLEZITE INFORMACIE!

Predtym ako za¢nete s montazou a/alebo pouzivanim tohto produktu si pozorne preitajte cely navod. Navod désledne dodrziavajte a ponechajte si ho pre pouZzitie v
buddcnosti.

Pouzitie 3 x AAA batérii. Batérie nie st sii¢astou balenia. Nepouzivajte nabijatelné batérie. Nenabijajte batérie, ktoré nie je mozné nabijat. Nepouzivajte sicasne rézne
typy batérii alebo staré a nové batérie. Pouzivajte len batérie, ktoré vyhovuju poziadavkam pre batérie uvedenym v ndvode na pouzitie. Vlozte batérie s dodrzanim
spravnej polarity. Vybité batérie z vyrobku vyberte. Privodné svorky neskratujte. Batérie nehadzte do otvoreného ohna.

Likvidacia odpadu pouzivatelmi v sikromnych doméacnostiach v Eurépskej tnii. Tento symbol znamena, ze produkt sa nesmie zlikvidovat s inym domécim odpadom.
Elektrické a elektronické zariadenia obsahuju latky, ktoré mézu pri nespravnej recyklécii poskodit fudské zdravie a Zivotné prostredie. Ste zodpovedni za odovzdanie
na ur¢enom mieste zberu na recykléciu elektrického a elektronického odpadu. Odovzdanim na spravnu recyklaciu poméhate pri zabrariovani zbyto¢nému
zatazovaniu prirody a Zivotného prostredia tymto produktom a chraneni ludského zdravia. Viac informacii o spravnej likvidacii vam poskytne lokalny mestsky trad,
servis na likvidaciu domaceho odpadu alebo personal predajne, kde ste produkt zakupili.

Zapnutie hodin: Viozte 3 batérie typu AAA.

(A) Zapnutie/vypnutie snimaca (B) Zapnutie/vypnutie budika (C) 12-| hodmovy alebo 24—hod|novy format zobrazenia casu/Rok (D) MinGty/Datum/°C/°F
(E) Hodiny/Mesiac (F) Opakované budenie/Svetlo (G) Zamok nie bt nie datumu/N ie casu (H) Kryt na batérie

Nastavenie ddtumu: Pozri obrazok 1

Nastavenie ¢asu: Pozri obrézok 2

Nastavenie budika: Pozri obrazok 3

Hlasitost zvonenia budika sa postupne zvy3uje a po 1 minute utichne.

Automatické osvetlenie: Mozno ho zapnut/vypnut pomocou tlacidla pre,snimac”.

Cas si méZete nastavit bud'v 12-hodinovom, alebo v 24-hodinovom forméte a teplotu zobrazit bud'v stupfioch Celzia, alebo Fahrenheita.

FRINFORMATIONS IMPORTANTES

Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le pour toute
consultation ultérieure.

Fonctionne avec des piles 3 x AAA. Piles non incluses. N'utilisez pas de piles rechargeables. N'essayez pas de recharger des piles non rechargeables. Ne mélangez pas
différents types de piles ou encore des piles usagées et des neuves. N'utilisez que des piles équivalentes ou similaires aux modéles mentionnés dans le mode
d’emploi. Insérez les piles en veillant a respecter la polarité. Retirez les piles déchargées du produit. Ne court-circuitez pas les bornes d’alimentation. Ne jetez pas les
piles au feu.

Elimination des appareils mis au rebut par les ménages dans I'Union européenne. Ce symbole indique que ce produit ne doit pas étre jeté avec les déchets ménagers
ordinaires. Les appareils électriques et électroniques contiennent des substances nuisibles a la santé humaine et a I'environnement en cas de recyclage non
conforme. Il est de votre responsabilité de déposer vos appareils dans les centres de collecte désignés pour le recyclage des équipements électriques et
électroniques. En confiant votre appareil a un centre de recyclage désigné, vous contribuez  la préservation de la nature et de I'environnement ainsi qu‘a la
protection de la santé humaine. Pour obtenir plus d’informations sur I’élimination correcte de vos déchets, contactez les autorités locales, le service de collecte des
ordures ménageéres ou le magasin dans lequel vous avez acheté ce produit.

Mise en route de I'horloge : Insérez 3 piles AAA.

(A) Capteur ON/OFF (B) Alarme ON/OFF (C) Horloge 12 ou 24 heures /Année (D) Minute/Date/°C/°F
(E) Heure/Mois (F) Snooze/Lumiére (G) Verrouiller/Réglage al églage d églage heure (H) Couvercle des piles
Réglage de la date : Voir figure 1

Réglage de I'heure : Voir figure 2

Réglage de I'alarme : Voir figure 3

L'alarme sonne de plus en plus fort et s'arréte aprés 1 minute.

Lumiére ique : Peut étre ée/éteinte grace au bouton «sensor ».

Vous pouvez choisir entre I'horloge 12 ou 24 heures et les degrés Celsius ou Fahrenheit.

SIPOMEMBNE INFORMACIJE!

Pred montazo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda 3e potrebovali.

Uporabite 3 x AAA baterije. Baterije niso priloZzene. Ne uporabljajte polnilnih baterij. Ne polnite ponovno baterij, ki niso namenjene za ponovno poljnjenje. Ne
uporabljajte novih in starih baterij hkrati ter ne me3ajte razli¢nih tipov baterij. Vstavite baterije s pravilno polariteto. Odstranite izrabljene baterije iz izdelka. Pazite, da
na odvzemnem mestu ne pride do kratkega stika. Ne mecite baterij v odprt ogenj.

Odlaganje odpadne opreme iz zasebnih gospodinjstev v EU. Izdelkov, oznacenih s tem simbolom, ne smete odlagati med obic¢ajne gospodinjske odpadke. Elektri¢na
in elektronska oprema vsebuje snovi, ki lahko 3kodujejo zdravju ljudi in okolju, ¢e niso ustrezno reciklirane. Zato morate poskrbeti, da izdelek oddate na ustrezno
zbirno mesto za recikliranje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme. S pravilnim odlaganjem in oddajo odpadne opreme v recikliranje boste pomagali prepreciti
nepotrebno onesnazevanje narave in okolja ter zascltltl zdrav;e ljudi. Za nadaljnje informacije v zvezi s pravilnim ravnanjem z odpadno opremo se obrite na pristojno
lokalno sluzbo, komunalno podjetje, ki skrbi za od: )j )j dinjskih odpadkov v vadem kraju, ali trgovino, kjer ste izdelek kupili.

Vklop ure: vstavite 3 baterije AAA.

(A) VKLOP/IZKLOP tipala (B) VKLOP/IZKLOP alarma (C) AM-PM ali 24 ur/leto (D) minuta/datum/°C/°F

(E) Ura/mesec (F) DremeZ/osvetlitev (G) Zakleni/alarm nastavljen/datum nastavljen/¢as nastavljen (H) Pokrov baterije
Nastavitve datuma: glejte sliko 1.

Nastavitve ¢asa: glejte sliko 2.

Nastavitve alarma: glejte sliko 3.

Alarm postaja vse glasnejsi in se po eni minuti ustavi.

Samodejna osvetlitev: lahko vkljucite/izkljucite zgumbom senzor.

Lahko nastavite nacin zapisa ¢asa (AM/PM ali 24 ur) in izbirate med °Cin °F.

HR VAZNE OBAVIJESTI!

Molimo Vas paZljivo procitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koristenja ovog proizvoda. Strogo se pridrzavajte uputa i sacuvajte ih za buduce potrebe.
Potrebno baterija: 3 x AAA. Baterije nisu prilozene. Ne koristite baterije koje se mogu puniti. Ne punite baterije koje nemaju moguc¢nost punjenja. Ne koristite zajedno
stare i nove baterije, kao ni razlicite vrste baterija. Upotrebljavajte samo baterije koje su jednake ili sli¢cne baterijama naznacenim u uputama za uporabu. Umetnite
baterije pazeci na polozaj polova. Izvadite prazne baterije iz proizvoda. Nemojte kratko spajati kontakte. Nemojte bacati baterije u vatru.

Odlaganje otpadne opreme koju provode korisnici u privatnim ku¢anstvima u Europskoj Uniji. Ovaj simbol pokazuje da se ovaj proizvod ne smije odlagati skupa s
drugim otpadom kucanstva. Elektricka i elektroni¢ka oprema sadrze tvari koje mogu nadkoditi ljudskom zdravlju i Zivotnom okolidu ako ju se ne reciklira pravilno.
Vasa je odgovornost predati otpadnu elektricku i elektroni¢ku opremu na predvidenom mjestu za prikupljanje radi recikliranja. Predajom ove opreme radi pravilnog
recikliranja pomazete da se spreci nepotrebno ugrozavanje prirode i zivotnog okoli3a te zastiti ljudsko zdravlje. Vide informacija o pravilnom odlaganju potrazite u
lokalnoj gradskoj sluzbi, vadoj komunalnoj sluzbi za otpad ili u du¢anu u kojem ste kupili ovaj proizvod.

Pokretanje sata: Umetnite 3 baterije AAA.

(A) Senzor uklj/isklj (B) Alarm uklj/isklj (C) sat na AM-PM ili na 24 sata / godina (D) minute/datum/°C/°F

(E) sat/mjesec (F) odgoda alarma / svjetlo (G) zaklju¢avanje / postavljanje alarma / postavljanje datuma / postavljanje vremena (H) poklopac za bateriju
Postavljanje datuma: pogledajte sliku 1

Postavljanje vremena: pogledajte sliku 2

Postavljanje alarma: pogledajte sliku 3

Alarm postaje sve glasniji i zaustavlja se nakon 1 minute.

Automatsko svjetlo: moze se ukljucivati i iskljucivati s pomoc¢u gumba "senzor".
MoZete namjestiti sat na AM/PM ili 24-satni prikaz te na prikaz stupnjeva Celzija ili Fahrenheita.

ITINFORMAZIONI IMPORTANTI!

Si prega dileggere attentamente I'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di questo
manuale e conservarlo per una successiva consultazione.

Utilizzare 3 x AAA batterie. Batterie non incluse. Non utilizzare batterie ricaricabili. Non ricaricare batterie non ricaricabili. Non mischiare batterie vecchie e nuove o
diversi tipi di batterie. Utilizzare solo le batterie indicate nel manuale di istruzioni. Inserire le batterie rispettando la polarita corretta. Rimuovere le batterie scariche
dal prodotto. | terminali di alimentazione non devono essere cortocircuitati. Non gettare le batterie nel fuoco.

Smaltimento dei rifiuti da parte dei privati all'interno dell'Unione europea. Questo simbolo indica che questo prodotto non deve essere smaltito insieme agli altri
rifiuti domestici. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono sostanze che possono causare danni alla salute umana e all'ambiente se non riciclate
correttamente. E responsabilita dell'utente consegnare a un punto di raccolta designato per il riciclaggio le apparecchiature elettriche ed elettroniche. Quando si
ricicla correttamente, si aiuta a prevenire che questi prodotti possano danneggiare inutilmente la natura e I'ambiente e si aiuta a tutelare la salute umana. Per ulteriori
informazioni su un corretto smaltimento, contattare l'ufficio comunale locale, il servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio in cui & stato acquistato
questo prodotto.

Accensione della sveglia: Inserire 3 batterie AAA.

(A) Sensore ON/OFF (B) Sveglia ON/OFF (C) Orologio con orario AM-PM oppure 24 ore/Anno (D) Minuto/Data/°C/°F
(E) Ora/Mese (F) Snooze/Luce (G) Blocco/Imposta sveglia/Imposta data/Imposta ora (H) Coperchio del vano batterie
Impostazione data: Vedere figura 1

Impostazione ora: Vedere figura 2

Impostazione sveglia: Vedere figura 3

La sveglia diventa progressivamente piti forte e si ferma dopo 1 minuto.

Luce ica: Si pud accend pegnere utilizzando il pulsante "sensore".

E possibile passare dalla visualizzazione delle ore in AM/PM a quella a 24 ore e da gradi Celsius a Fahrenheit.

ES INFORMACION IMPORTANTE

Leer con atencion todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para futuras
consultas.

Funciona con 3 pilas AAA. Pilas no incluidas. No utilice pilas recargables. No intente cargas pilas que no sean recargables. No mezcle pilas nuevas con pilas usadas ni
de tipos distintos. Solo se deben usar pilas idénticas o similares a las indicadas en el manual de instrucciones. Introduzca las pilas respetando la polaridad. Extraiga las
pilas gastadas del producto. No cortocircuite los terminales de alimentacion. No tire las pilas al fuego.

Eliminacion de aparatos utilizados por usuarios particulares en la Unién Europea. Este simbolo indica que este producto no debe desecharse junto con el resto de
residuos domésticos. Los aparatos eléctricos y electrénicos contienen sustancias que pueden ser nocivas para el medioambiente y la salud de las personas si no se
reciclan adecuadamente. El usuario tiene la responsabilidad de entregar estos productos a un punto de recogida designado para el reciclaje de aparatos eléctricos y
electrénicos. Mediante la entrega para su correcto reciclaje, se evita que estos productos puedan dafar la naturaleza y el medioambiente de forma innecesaria,
ademas de contribuir a proteger la salud de las personas. Si desea obtener mas informacién acerca del modo adecuado de desechar estos productos, péngase en
contacto con el ayuntamiento, el servicio de recogida de basuras o la tienda en la que compré el producto.

Puesta en marcha del reloj: inserte 3 pilas AAA.

(A) Activacioén/desactivacion del sensor (B) Activacion/desactivacion de la alarma (C) Formato de reloj AM-PM o 24 horas/Afio (D) Minutos/Fecha/°C/°F

(E) Hora/Mes (F) Repeticion de alarma/Luz (G) Bloqueo/Configuracion de la alarma/ajuste de la fecha/ajuste de la hora (H) Tapa del compartimento de las pilas
Ajuste de la fecha: véase la figura 1

Ajuste de la hora: véase la figura 2

Configuracion de la alarma: véase la figura 3

La alarma va aumentando su volumen de forma gradual y se detiene después de 1 minuto.

Luz atica: se puede activar/d tivar el uso del botén «sensor».

Puede cambiar entre el formato de hora AM/FM y el formato de 24 horas, y entre grados Celsius y Fahrenheit.

BA VAZNE INFORMACIJE!
Prije sklapanja i/ili koristenja ovog proizvoda, pazljivo procitajte cijeli priru¢nik. Pazljivo se pridrzavajte uputstava u priru¢niku i satuvajte ga za buducu upotrebu.
Potrebne su 3 x AAA baterije. Baterije nisu prilozene. Ne koristite punjive baterije. Ne dopunjavajte baterije koje nisu predvidene za dopunu. Ne mije3ajte stare i nove
baterije ili baterije razli¢itih vrsta. Koristite samo baterije koje su iste ili sli¢ne baterijama navedenim u uputstvu za upotrebu. Umetnite baterije tako da polovi budu
ispravno okrenuti. Istroene baterije izvadite iz proizvoda. Ne pravite kratki spoj izmedu priklju¢aka za napajanje. Ne bacajte baterije u otvoreni plamen.

Odlaganje otpadnih materija od strane korisnika u privatnim domacinstvima u Evropskoj uniji. Ovaj simbol oznacava da proizvod nije dozvoljeno odlagati s ostalim
otpadom iz domacinstva. Elektri¢na i elektronska oprema sadrzi materije koje mogu biti $tetne po ljudsko zdravlje i okolinu ako nisu reciklirane na ispravan nacin.
Vasa je odgovornost da proizvod dostavite na utvrdenu sabirnu lokaciju za recikliranje otpada elektri¢ne i elektronske opreme. Predajom proizvoda na ispravno
recikliranje sprje¢avate nepotrebno zagadivanje prirode i okoline ovakvim proizvodima i pomazete u zastiti ljudskog zdravlja. Za vide informacija o ispravhom
odlaganju, obratite se nadleznim vlastima, komunalnom preduzecu ili u prodavnicu u kojoj ste kupili proizvod.

Pokretanje sata: Umetnite 3 x AAA baterije.

(A) Senzor UKLJUCEN/ISKLJUCEN (B) Alarm UKLJUCEN/ISKLJUCEN (C) Sat sa AM-PM / 24-&asovnim prikazom /Godina (D) Minuta/Datum/°C/°F
(E) Sat/Mjesec (F) Odlozi/Svjetlo (G) Zakljucaj/Podesi alarm/Podesi datum /Podesi vrijeme (H) Poklopac baterije

Podesavanje datuma: Pogledajte sliku 1

Podesavanje vremena: Pogledajte sliku 2

Podesavanje alarma: Pogledajte sliku 3

Jatina zvuka alarma se postepeno povecava i zaustavlja se nakon 1 minute.

Automatsko svjetlo: Moze se ukljuciti/iskljuciti pomocu tipke ,senzor”.

MozZete birati sat sa AM/PM ili 24-¢asovnim prikazom kao i stepene celzija ili farenhajta.

RS VAZNE INFORMACIJE!

Pazljivo procitajte kompletan priru¢nik pre nego $to pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite priru¢nik i sacuvajte ga za kasniju upotrebu
Koristi 3 x AAA baterije. Baterije nisu uklju¢ene. Nemojte koristiti punjive baterije. Nemojte ponovo puniti nepunjive baterije. Nemojte kombinovati stare i nove
baterije ili tipove baterija. Koristite samo iste ili slicne baterije u skladu sa zahtevima iz uputstva za upotrebu baterija. Stavite baterije paze¢i na ispravan polaritet.
Izvadite istroSene baterije iz proizvoda. Nemojte kratko spajati kontakte baterije. Nemojte bacati baterije u vatru.

Odlaganje otpadne opreme koje vr3e korisnici u privatnim domacinstvima u Evropskoj Uniji. Ovaj simbol pokazuje da se ovaj proizvod ne sme odlagati zajedno sa
ostalim otpadom domacinstva. Elektri¢na i elektronska oprema sadrzi supstance koje mogu naskoditi ljudskom zdravlju i Zivotnom okruzenju ako se ona ne reciklira
na pravilan nacin. Vi ste odgovorni za to da je predate na reciklaznom mestu predvidenom za prikupljanje otpadne elektri¢ne i elektronske opreme. Njenim
predavanjem radi pravilne reciklaze pomazete da ovi proizvodi ne ugrozavaju bespotrebno prirodu i Zivotnu sredinu i stitite ljudsko zdravlje. Vide informacija u vezi sa
pravilnim odlaganjem potraZite u lokalnoj gradskoj sluzbi, komunalnoj sluzbi za odlaganje otpada ili u prodavnici u kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Aktiviranje sata: Ubacite 3 AAA baterije.

(A) Senzor UKLJUCEN/ISKLJUCEN (B) Alarm UKLJUCEN/ISKLJUCEN (C) Sat sa AM PM/ 24-casovnim prlkazom /Godina (D) Minut/Datum/°C/°F
(E) sat/mesec (F) odlaganje/svetlo (G) zakljucavanje/pode3avanje al je d je vremena (H) poklopac baterije
Podesavanje datuma: Pogledajte sliku 1

Pode3avanje datuma: Pogledajte sliku 2

Podesavanije alarma: Pogledajte sliku 3

Alarm se postepeno pojacava i prestaje nakon 1 minuta.

Automatsko svetlo: Moze da se ukljuci/iskljuci pomocu dugmeta za senzor.

Mozete da menjate prikaz tako da vreme bude u formatu od 12 ili 24 ¢asa, a stepeni u celzijusima ili farenhajtima.

UA BAXJIVBA IHOOPMALLIA.
YBaXHO NpouuTarite BeCh NOCIGHIK, NepLl HixX 361paTK Ta/un BUKOPUCTOBYBATH Liei NPoayKT. BukoHaliTe BCi iHCTPYKUIT Uboro noci6HiKa Ta 36epexiThb ioro ana
N0AaNbIIOTO BUKOPUCTAHHS.
BukopucToBytoTbea 6atapeiiku 3 AAA. baTapeiiku He BKOUEHi B KOMMAeKT. He BuKopuctoByiite pHi 6atapei. He iTe 6aTapei, AKi AnA UbOro He
npu3HayeHi. He BUKOpMUCTOBYITe pi3Hi TMNU 6aTapernoK i He BCTaBNANTE HOBI Ta BXe BUKOPUCTOBYBaHI paHilue 6aTapelikiu ogHouacHo. BUKopucToByiiTe Tinbkn
6arapei, 3a3HaueHi y BuMorax Ao 6atapeam B iHCTPYKLii 3 ekcnyaTalyii, abo aHanoriuHi im. BctasTe 6atapei, npaBunbHO 30pieHTYBaBLWIN Nofilocu. Buiimarite 3 Bupoby
BVIKOpVICTaHI 6arapei. He 3amukaiite knemu poTKo. He 6aTapeiy BOroHb.
Y- 0BaHOTO HA KOPUCTYBaYamu y NPUBATHMX AOMOrocnoAapcTeax Esponeiicbkoro Colo3sy. Lieit cumBon BKasye Ha Te, Wo AaHMil NPOAYKT
He MOXHa ymnizysaw 3iHWKUMK ﬂOﬁyTOEMMVI BIAXO‘JHMM. EﬂeKTpVNHI Ta eﬂeKTpOHHI npuwunagun MicTATb peyoBuHN, AKi MOXYTb 3aWKOAUTU 3,0POB 'lo noagnuHn i

c AKLO TX He yTunisy 4nHOM. Bu HeceTe NOBHy BiANOBIAANBHICTD 3a Te, W06 NepesaTy iX 40 cneuianbHUX MyHKTIB 360py
ANA yTunisauii BiANpaLboBaHNX eNeKTPUYHIX | eNeKTPOHHNX NpUnagis. AKWO B NepeaacTe Npunaam Ana HanexHoi yTunizauii, Bu po6uTe caiit BHECOK Ans TOro, W6
Lll NPOAYKTU He i C Ta gonomaraerte 3axucTuTn ZROpOB a ﬂK)ﬂeVI Jlﬂﬂ OTPUMaHHA HOKHBHHOI IH¢DpMaI.|II npo
npaBuAbHY yTUNi3aLiio, 38epHITbCA 40 BaLWOro MicLesoi aamiHicTpauii, B cnyx6y 360py nobyToBIX BiAXOAIs a60 A0 MarasuHy, Ae BM NPUAGANA Lei NPOAYKT.

/Bil YcraHosiTb 3 Tuny AAA.

A" Cencopna" kHonka YBIMK./BUMK, (B) ByavnbHuk YBIMK/BUMK. (C) AM-PM a6o 24 roannu/Pik (D) Xeununw/Aata/°C/°F
(E) Foannwn/Micaup (F) Mostop curHany/Migcsitka (G) HA laT/BC
BcraHoBneHHs patu: [lus. puc. 1

BcraHoBneHHs vacy: [u. puc. 2

BcraHoBneHHs 6yannbHuka: ve. puc. 3

CvrHan GyAvnbHIKa CTaE BCe FONIOCHILLMM | NPUNHAETLCA Yepes 1 XBUUHY.

ABTOMaTM4Ha NifCBiTKa: MOXHa BMUKaTV a6O BAMMKATL 3a ZJONOMOTOI0 "CeHCOPHOT" KHOMKIA.

MoxHa nepemukatica Mix popmatom AM/PM a6o 24-ropuHHnm Gpopmatom i rpaaycamm Lienscia abo GapeHreiita.

yacy (H) Kpuwka 6atapeitHoro Bifciky

RO INFORMATII IMPORTANTE

Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe sa montati si/sau sa utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-l pentru
consultare ulterioara.

Necesita baterii de tip 3 x AAA. Bateriile nu sunt incluse. Nu folositi baterii reincarcabile. Nu incercati sa incarcati bateriile care nu sunt reincarcabile. Nu amestecati
bateriile vechi cu cele noi sau de tip diferit. Folositi doar baterii care sunt de acelasi tip sau cele similare cu cerintele bateriilor descrise in manualul de instrctiuni.
Introduceti bateriile cu polii in mod corespunzator. Scoate-ti bateriile consumate din aparat. Nu scurt-circuitati terminalele de incarcare. Nu aruncati bateriile in foc
deschis.

Eliminarea deseurilor de echipamente de cétre utilizatorii din gospodariile particulare din Uniunea Europeana. Acest simbol indica faptul ca produsul nu trebuie
aruncat impreuna cu deseurile menajere ale gospodariei dvs. Echipamentele electrice si electronice contin substante care pot dduna sanatatii umane si mediului daca
nu sunt reciclate corect. Este responsabilitatea dvs. s le predati la un punct de colectare desemnat pentru reciclarea echipamentelor electrice si electronice uzate.
Predéandu-le pentru o reciclare corects, ajutati la prevenirea impactului inutil al acestui produs asupra naturii si mediului si la protejarea sanatatii umane. Pentru mai
multe informatii referitoare la eliminarea corectd, contactati biroul local din orasul dvs., serviciul de salubritate aferent gospodariei dvs. sau magazinul de la care ati
achizitionat acest produs.

Pornirea ceasului: Introduceti 3 x baterii AAA.

(A) Senzor PORNIT/OPRIT (B) Alarma PORNITA/OPRITA (C) Ceas AM-PM sau 24 ore/an (D) minut/data/°C/°F
(E) Ora/luna (F) Aménare/lumina (G) Blocare/setare alarma/setare data/setare ord (H) Capac baterii
Setarea datei: Vedeti figura 1.

Setarea orei: Vedeti figura 2

Setarea alarmei: Vedeti figura 3

Alarma creste in intensitate si se opreste dupa 1 minut.

Lumina automata: Poate fi pornita/oprité folosind butonul,,senzor”.

Puteti trece de la AM/PM la 24 de ore si de la grade Celsius la grade Fahrenheit.

BG BAXXHA UHOOPMALIAA!

Mons, npoyeTeTe UANOTO PHKOBOACTBO BHUMATENHO, NPeAM A4a 3anouHeTe Aa crnobasate n/unu U3non3sare T031 NpoAyKT. Cneasaiite CTPUKTHO PHKOBOACTBOTO 1
ro nasere 3a 6bewm CnpasKi.

M3nonseaiite 3 x AAA 6atepun. batepunte He ca . He nte pawm ce 6atepuu. He 3apexpaaiTte 06ukHoBeHN 6atepun. He cmecsaiite ctapn
v HOBY 6aTepuut unn 6aTepum oT pasnnyeH Tun. M3non3saiite camo 6aTepum, KOUTO Ca CblMTe UM NOAOBHI Ha U3NCKBAHNUTE B MHCTPYKLMATa 3a ynoTpe6a.
MocTaseTe GaTevaTe CNPaBU/IHO OPUEHTUPAHU NONIOCH. Mzsamname usToweHuTte GBTEPVIM OT NpoaykTa. He nocTaBaTe Ha Kbco CbegnHeHne 3axpaHBawuTe
n3Boau. He usnaraiite 6atepumnte Ha OTKPUT OFbH.

M3xBbpAisHe Ha 0TNaAbYHO 060PY/ABaHE OT NOTPEGUTENM B YACTHI IOMAKNHCTBa B EBpONeickuA Cbio3. TO31 CMBON NOKa3Ba, Ye T3 NPOAYKT He 611Ba Aa Gbae
W3XBDBPNAH 3a€HO C OCTaHanute Bu 6uTOBU oTnagbuu. EﬂeKTpVNeCKOTO W eNeKTPOHHO 060pynsaHe CbAbpXa BelecTsa, KOUTO MOraT Aia HaBpeAAT Ha 3paBeTo Ha

RU BAXXHAA NIHOOPMALILA!

BHMMaTe/IbHO 1 MOMTHOCTbIO NPOUMTaATE 3TO PYKOBOACTBO, NMPeX/e YemM NPUCTynaTh K C6OpKe nin MCNonb3oBaHuio 3Toro usaenus. CneayiTe BCeM MHCTPYKUMAM
3TOr0 PyKOBOACTBA U COXPaHWUTE ero Ha GyayLuee Ans CNpasKu.

Ucnonb3yiotca 6atapenku 3 x AAA. baTapeiiku He BK/IOYeHbl B KOMMEKT. He ucnonb3yiite Topbl. He Te 6a KOTOpble ANA 3TOro He
npefHasHaueHbl. He NCnonb3yiiTe 0HOBPEMEHHO CTapble 1 HOBbIe GaTapeiikii N PasindHble TUMbl 6aTapeek. Ucnonb3yiiTe ToNbKo 6aTaperiki, ykasaHHbie B
‘rpeﬁosaHmlx K 6BTBpeIhKBM B UHCTPYKUMW MO 3KCNyaTaunm, Wan aHanornyHole nm. Pa3mectute GaTapeﬁKM, CO6"|K)[.13R NONAPHOCTb. BblHumainTe n3 wnsgenva ceswine
6atapeiikn. He 3amblKaiiTe Knemmbl MUTaHUA HAKOTOPOTKO. He 6pocaiiTe 6aTapen B OTKPbITbIN OFOHb.

YTunusauus otcny o YacTHbIMK xo3arcTsamu 8 EBponerickom Coto3e. 3TOT CUMBOA 03HAaUAET, YTO JAHHOE U3fieNINe Henb3sA
BbIGPACHIBATL BMECTE C APYTMMU XO3ACTBEHHBIMM OTXOAaMU. INEKTPUYECKOE 1 INEeKTPOHHOE 060PYA0BaHIE COACPXKUT BEILLECTBA, KOTOPbIE NPV HENPaBUbHO

XopaTa 1 Ha OKOHaTa Cpefa, ako He Ce peuyKnMpaT NpasuiHo. Bie HocuTe OTFOBOPHOCT Aa NpeAaAeTe OTMNaAbYHOTO eNeKTPUYECKO 1 eNeKTPOHHO 32
peunKnmpaHe B CbOTBETHIA NYHKT. KoraTo npefasate NpOAYKTM 3a NPaBUIHO PeLMKnpaHe, Bie cnomarare 3a NpeAoTBPaTABAHETO Ha U3NIMLIHO 3aMbpCABaHe Ha

npupoAaTa 1 OKosHaTa Cpe/a 1 3a NpeAnasBaHe Ha YOBELWKOTO 3apase. 3a noseye NHG 1A OTHOCHO Mp: o MONS, CBbP; ce c MecTHaTa
o6wwHa, Bawara cnyx6a 3a GUTOBM OTNAAbUN MV MarasuHa, OTKbAETO CTe 3aKyNav TO3U NPOAYKT.

CrapTupaHe Ha 4yacoBHuKa: Moctasete 3 6atepun AAA.

(A) CeHzop ON/OFF (B) Anapma ON/OFF (C) 12 unu 24-yacos ¢opmar Ha uaca/loguHa (D) Munyta/fata/°C/°F

(E) Yac/Mecev (F) Otnarane/CeetnuHa (G) Ha anapma, Ha Ha vaca (H) Kanak 3a 6atepuure
3apasaHe Ha aata: Bx. durypa 1

3apaBaHe Ha vac: Bx. durypa 2

3apasaHe Ha anapma: Bx. purypa 3

3BYKbT Ha anlapmaTa NOCTeNeHHO CTaBa No-CIMeH 1 Crinpa cie T MHyTa.

ABTOMAaTMuHa CBET/IMHA: Moxe Aa 6bAe BKloueHa/M3Ko4eHa C NomolLTa Ha 6yToHa,ceH3op”.

MoxeTe aa n3bunpate mexay 12 v 24-yacos GopmaT Ha nokaspaHe Ha Yaca, KakTo 1 Mexay rpafycu o Liensui nnn QapeHxaiit.

GR ZHMANTIKEZ MAHPO®OPIEX!

AlaBAoTE TPOCEKTIKA OANGKANPO TO EYXEIPISIO TTPIV ammd Tn GuUVapHOAGYNON H/Kal TN XPron Tou TPOIGVTOC. AKOAOUBNOTE IPOCEKTIKA TIG 08Nyieg Tou eyxelpISiou kat
KPATAOTE TIG Yia MEANOVTIKF avapopd.

Xpnotpormotei 3 x AAA pratapiec. Aev mepthapBdavovtat pmatapieg. Mn xpnotpomnoleite enava@opti{dpeveg pmatapies. Mn @optilete §avd Tig un emavapopt{opeveg
unatapiec. Mnv avaptyvOeTe MalI£C Kal KavoUPYIEG HTATAPIEG ) TOTIOUG UMTATAPIWY. XPNOIUOTIOIEITE HOVO PTTaTapieg iG1ou 1 TTaPOHOIOU TUTTOU HE QUTEG TTOU UTTAPXOLV
OTIG AMTAITAOEIG PITATAPIDV OTO EYXEIPISIO 08NyIwy. TOMOBETHOTE TIG UITATAPIEG PE TN CWOTH TTOMKOTNTA. AQAIPECTE TIG UITATAPIEG TTIOU £X0UV ASEIATEL ATIO TO TIPOIOV.
Mnv BPaxUKUKAWVETE TOUG AKPOSEKTEG TPOPOSOTIKOU. MNV PiXVETE PMATAPIEG OF EOTIEC PWTIAG.

Anéppupn anoBAiTwv e§omAcpoU and XprOTEC Ot olkiakd mepiBaANov atnv Evpwnaikr Evwaon. Auté To cUpBoAo UTOSEIKVUE GTITO TIPOIGV SeV pEMEL Va
anoppintetal padi pe ta GANa olkiakd andBANTa. O NAEKTPIKOG Kat NAEKTPOVIKOG EEOMAIOUOE TTEPIEXOLV OUTIEC TTOL PITOPOUV va BAGpouv TNV avBpwriivn vyeia kat 1o
nepiBailov eav Sev avakukAwBolvv owatd. H mapddoon oe katdAAnAo onpeio mepIGuANOYNG yia avakUKAwon amoBATWV NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU EEOTTMIGHO0
givat 81k oag euBovvn. Me TNV Tapadoon 0Tn owoTH avakUKAWGSN CUUBANNETE GTNV ATOTPOTTH TNG TTEPITTHG EMBAPLVONG TG PUONG Kal TOU TTEPIBAANOVTOG amd auTd
TA TPOIOVTA KAl GTNV TPOCTACIA TNG avOpw \G LyEiag. Ma mePICOOTEPEC IEG OXETIKA HE TN OWOTH ATTOKOUISH, EMKOIVWVIOTE HE TO TOTIKO SNUOTIKO
YPAYPEIO, TNV UTTNPETIA AMOKOMISHG OIKIAKWV AMOPPIMHATWY I TO KATAOTNHA OTTOU ayopAcaTe TO TPOToV.

©éon Tou pohoylov o Aertoupyia: TomoBetriote 3 pmatapieq AAA.

(A) AlgBntripag ON/OFF (B) Zunvtript ON/OFF (C) MM-MM 1j 24wpo/Etoc (D) Aertéa/Huepopnvia/°C/°F

(E) Qpa/Mrvag (F) Emavéinyn/Owg (G) K\eidwpa/PuBpion agunviony/PuBion nuepounviae/Pubuion wpag (H) Kéhuppa pratapiacg
PUBpIoN npepounviac: BAéme ewova 1

PUBuIoN Kpac: BAéne eikdva 2

PUBpIoN agunviong: BAéme eikdva 3

To Eunvnript Suvapwvel oTadIOKA Kat CTApATA HETE amd 1 AemTo.

Autoparto ewe: Mropei va evepyoroinBei/anevepyomnoinBe pe To koupri "aiodnmpac”.

Mmopeite va evalacoeoTe petagd MV/MM i 24wpo kat Babuwv Kehaiou 1 Gapevart.

PT INFORMAGOES IMPORTANTES!

Queira ler este manual inteiro e com atencao antes de comegar a montar e/ou usar este produto. Siga as instrucées de forma cuidadosa e guarde-as para referéncia
futura.

Utiliza 3 pilhas AAA. Pilhas nao incluidas. Nao utilize pilhas recarregéveis. Nao recarregue pilhas nao recarregéaveis. Nao misture pilhas novas e usadas nem tipos de
pilhas. Utilize apenas pilhas que sejam iguais ou semelhantes aos requisitos de pilhas indicados no manual de instrugdes. Introduza as pilhas com a polaridade
correta. Retire as pilhas gastas do produto. Nao realize curto-circuitos nos terminais de alimentagao. Nao atire pilhas para chamas abertas.

Eliminagéo de i pelos utilizad em ambientes d icos na Unido Europeia. Este simbolo indica que este produto néo deve ser eliminado
juntamente com residuos domésticos. Os equipamentos elétricos e eletrénicos contém substancias que poderao ser nocivas para a saide humana e para o meio
ambiente se nao forem corretamente reciclados. E da sua responsabilidade colocar os equipamentos elétricos e eletrénicos num ponto de recolha designado para a
reciclagem. Ao colocar estes produtos nos pontos de reciclagem adequados, esté a ajudar a evitar que estes provoquem uma tensao desnecessaria na natureza e no
meio ambiente e a proteger a saide humana. Para obter mais informagées sobre a eliminagéo correta, contacte os servicos municipais locais, o servico de eliminagéao
de residuos ou a loja onde adquiriu o seu produto.

Por o relégio a funcionar: Insira 3 pilhas AAA.

(A) Sensor ON/OFF (B) Despertador ON/OFF (C) AM-PM (manhé/tarde) ou rel6gio de 24 horas/Ano (D) Minutos/Data/°C/°F

(E) Hora/Més (F) Repeticao do despertador/Luz (G) Bloquear/Definicdo do despertador/definicao da data /defini¢ao da hora (H) Tampa das pilhas
Definigao da data: Verimagem 1

Definigao da hora: Verimagem 2

Defini¢ao do despertador: Ver imagem 3

O despertador toca progressivamente mais alto e para apds 1 minuto.

Luz automatica: Pode ser ligada/desligada no botao "sensor".

Pode alternar entre o horério AM/PM (manhé/tarde) ou relégio de 24 horas e graus Centigrados ou Fahrenheit.

yT MOTYT HaHeCT Bpep OKpy»aloluei cpee 1 3A0POBbIo NioAeil. Bbl JONXKHbI NepeaaTh OTXOAbI Ha CNeuMann3npoBaKHbIi NYHKT c6opa 0TX0A0B
3NEKTPUUECKOrO 1 3MeKTPOHHOTo 06opyAaoBaHIA. Mepesasas 0TX0AbI ANA NPaBUIbHON NepepaboTKy, Bbl MOMOraeTe 3alUTUTb 3H0POBbE JIIOAEN 1 CHU3UTL Harpy3Ky,
co3p;aBaemylo 3TUMI OTXOAAMM Ha NPUPOAY W OKpY»Kakollyio Hac cpesy. Bonee noapo6HYio MHGOPMaLMIO O NPaBUIBLHOI YTUIN3ALNN Bbl MOXeETE NONYYNTb B
FOPOACKON aAMMUHMCTPaLMK, Cy>6e Mo BbIBO3Y M yTUAN3ALMM OTXOAOB UAM B MarasuHe, rae Bbl Kynuim 3To nsaenve.

MoproToBka K aKkcnyatauuu. Bcrasbte 3 6atapeiiku AAA.

(A) Cencop BKI1/BbIKI1. (B) Byaunbruk BKIT/BbIK/. (C) OtobpaxeHue BpemeHn B 12-4acoBom niu 24-yacosom ¢popmare / Fog (D) MunyTsi / lata / °C / °F

(E) Yac / Meca (F) «Con» / MopacseTka (G) bnokupoBka / YcraHoBKa 6yaunnbHuka / Hactporika aatbl / Hactpoiika Bpemenu (H) Kpbiluka oTceka ans 6atapeex
YcraHoBKa aatbl: cm. puc. 1

YcTaHOBKa BpeMeHI: CM. puc. 2

YcraHoBKa 6yAnnbHMKa: CM. pUC. 3

CyrHan nocTeneHHo CTaHOBUTCA FPOMUE 1 NPEKPaLLAeTCa Yepes T MUHYTY.

ABTOMaTHyecKan NoACBeTKa: BKNIOYAETCA U BbIKNIOYAETCA C MOMOLLbIO CeHCOpHOI;I KHOMKK.

MOXHO MepeKiouaTbca Mexay 12-4acoBbiM UK 24-4acoBbiM GopMaTam BpemMeHw, a Takke U3MepeHrem Temneparypbl B rpagycax Lienbcus unu Qapetreiita.

TR ONEMLI BILGILER!

Bu Girintin montajini yapmaya baslamadan ve/veya triint kullanmadan nce liitfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve daha sonra
bagsvurmak tizere saklayin.

3 xAAA pil kullanilir. Piller tiriinle birlikte verilmez. Sarjli pil kullanmayin. Sarj edilemeyen pilleri sarj etmeye calismayin. Farkli tipte pilleri veya eski ve yeni pilleri
birlikte kullanmayin. Yalnizca birbiriyle ayni olan veya kullanim kilavuzunda belirtilen pil 6zelliklerine uygun pilleri kullanin. Pilleri, kutuplari dogru yerlere gelecek
sekilde yerlestirin. Biten pilleri Griinden gikartin. Pil temas noktalarina kisa devre yaptirmayin. Pilleri atese atmayin.

Avrupa Birligi'nde yasayan ev kullanicilarinin kullandigi atik ekipmanlarin atilmasi. Bu sembol, tiriintin diger evsel atiklarla birlikte atilmamasi gerektigini gosterir.
Elektrikli ve elektronik ekipmanlar, dogru sekilde geri d: saglanmazsa insan sagligi ve cevreye zararli olabilecek maddeler icerir. Atik elektrikli ve elektronik
ekipmanlarin belirlenen geri déniisim noktalarina birakilmasi sizin sorumlulugunuzdadir. Dogru geri dénisiim noktasina teslim ederek bu triinlerin dogaya ve
cevreye zarar vermesini engeller ve insan saghgini korumus olursunuz. Dogru atik imhasi yolu hakkinda daha fazla bilgi icin, liitfen sehirdeki yerel biiro, evsel atikimha
servisi ya da trlinti aldiginiz magaza ile iletisime gegin.

Saatin baslatilmasi: 3 x AAA piller yerlestirin.

(A) Sensor ACIK/KAPALI (B) Alarm AGIK/KAPALI (C) AM-PM ya da 24 saatlik zaman bicimi /Yil (D) Dakika/Tarih/°C/°F
(E) Saat/Ay (F) Erteleme/Lamba (G) Kilit/Alarm ayari/tarih ayari/zaman ayari (H) Pil kapagi

Tarih ayari: Bkz. sekil 1

Zaman ayar:: Bkz. sekil 2

Alarm ayari: Bkz. sekil 3

Alarm sesi gittikce artar ve 1 dakika sonra durur.

Otomatik lamba: “Sensér” diigmesi kullanilarak agilip kapatilabilir.

Fahrenhayt ve Santigrat dereceleri ve 24 saatlik zaman bicimi ya da AM/PM arasinda degisiklik yapabilirsiniz.
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8.

GB The crossed-out wheeled bin indicates that marked items must be disposed of separately from household waste. By handing over marked items for recycling,
according to local regulations, you help reduce potential harmful impact on the environment and on human health. For more information, please contact your JYSK

store.

DK Den overstregede skraldespand med hjul angiver, at de maerkerede genstande skal bortskaffes separat fra husholdningsaffald. Ved at aflevere de maerkerede dele
til genbrug i henhold til lokale bestemmelser hjzelper du med at reducere potentiel skadelig indvirk ning pa miljoet og menneskers sundhed. F3 flere oplysninger i
din JYSK butik.

DE Die durchgestrichene Milltonne auf Radern weist darauf hin, dass gekennzeichnete Gegenstande getrennt vom Hausmiill entsorgt werden miissen. Indem ihr
entsprechend gekennzeichnete Artikel gemaB den értlichen Vorschriften zum Recycling abgebt, tragt ihr dazu bei, potenzielle schadliche Auswirkungen auf die
Umwelt und die menschliche Gesundheit zu reduzieren. Weitere Informationen erhaltet ihr bei eurer JYSK-Filiale.

NO Soppelkassen med kryss over indikerer at merkede gjenstander ma kastes separat fra husholdningsavfall. Ved 8 levere merkede artikler til gjenvinning, i henhold
til lokale bestemmelser, bidrar du til & redusere potensiell skadelig innvirkning pa miljoet og menneskers helse. Vennligst kontakt JYSK-butikken hvis du onsker
mer informasjon.

SE Den 6verkryssade soptunnan anger att markta féremal méste kasseras separat fran hushallsavfall. Genom att Iamna in mérkta férem8l for 8tervinning, i enlighet

med lokala bestammelser, bidrar du till att minska potentiell skadlig inverkan p8 miljon och p§ méanniskors halsa. Om du vill ha mer information &r du valkommen att

kontakta din JYSK-butik.

levnvattu pys d varustettu roskakon osonttaa etta merk\tyt tuotteet on havltetcava erlllaan kotitalousjatteesta. Toimittamalla kierratykseen merkityt tuotteet

maaréysten r i autat m haitallisia ympéristoon ja ihmisten terveyteen. Lisétietoja on saatavilla JYSK-
myymaéldsta.

PL Przekreslony kosz na kétkach oznacza, ze dany przedmiot nalezy wyrzucié oddzielnie od odpadéw domowych. Przekazujac oznaczone przedmioty do recyklingu

zgodnie z lokalnymi przepisami, pomagasz ograniczy¢ ich szkodliwy wplyw na $rodowisko i zdrowie ludzi. Aby uzyskac wigcej informacii, prosimy o kontakt ze

sklepem JYSK.

Symbol preskrtnuté popelnice na koleckach znamena, e oznacené predméty musi byt likvidovany oddélend od domovniho odpadu. Predanim oznacenych predmétdi k

recyklaci v souladu s mistnimi predpisy pomfizete sniit potencialni &kodlivy dopad na Zivotni prostted a lidské zdravi. Pro vice informaci prosim kontaktujte svou

prodejnu JYSK.

HU Az dthuzott kerekes szemétgy(ijté tartaly azt jelzi, hogy a megjelolt tételeket a haztartasi hulladéktél elkilonitve kell drtaimatlanitani. Azzal, hogy a megjelsit
tételeket a helyi el8irdsoknak 4stadja Gjral hozzajarul a kdrnyezetre és az emberi egészségre gyakorolt lehetséges karos hatésok
csokkentéséhez. Tovabbi informaciokért vegye fel a kapcsolatot egy JYSK aruhazzal.

NL De doorgekruiste afvalcontainer geeft aan dat gemarkeerde items gescheiden van het huishoudelijk afval moeten worden afgevoerd. Door gemarkeerde items te
overhandigen voor recycling, volgens de lokale regelgeving, helpt u de mogelijke schadelijke impact op het milieu en de mense lijke gezondheid te verminderen.
Neem voor meer informatie contact op met uw JYSK-winkel.

SK Preskrtnutd smetna nadoba na kolieskach znamena, Ze sa musi oznaceny tovar od odpadu. O tovaru na
recyklaciu v stlade s miestnymi predpismi pomahate zniZovat potencialny $kodlivy vplyv na Zivotné prostredie a zdravie ludi. Dal$ie informécie vdm poskytne
personal predajne JYSK.

FR Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix indique que les articles marqués doivent étre éliminés separément des déchets ménagers. En mettant les

articles marqués au recyclage, conformément aux réglementations locales, vous contribuez & réduire I'impact nocif sur I’ et sur la

santé humaine. Pour plus d'informations, veuillez contacter votre magasin JYSK.

Preértan smetnjak oznaluje, da je treba oznagene predmete odstraniti loéeno od gospodinjskih odpadkov. S predajo oznagenih predmetov za recikliranje v skladu z

lokalnimi predpisi pomagate zmanjsati morebitne 3kodljive vplive na okolje in zdravje ljudi. Za ve¢ informacij se obrnite na trgovino JYSK.

HR PrekriZena kanta za otpad s kotatima ukazuje na to da se oznageni predmeti moraju odlagati odvojeno od kuénog otpada. Predajom oznacenih predmeta z
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recikliranje u skladu s lokalnim propi u Stetnog utjecaja na okoli$ i zdravlje ljudi. Za viSe informacija kontaktirajte ]YSKovu
trgovinu.
IT 1I bidone della spazzatura barrato indica che gli articoli contrassegnati devono essere smaltiti dai rifiuti gli articoli

contrassegnati per il riciclaggio in conformita alle normative locali contribuisci a ridurre il potenziale impatto dannoso sull'ambiente e sulla salute umana. Per ulteriori

informazioni, contatta il tuo negozio JYSK.

El contenedor de basura tachado con un aspa indica que los articulos marcados deben eliminarse por separado de la basura doméstica. Al entregar los articulos

marcados para su reciclaje, de acuerdo con la legislacién local, se ayuda a reducir el posible impacto perjudicial en el medioambiente y en la salud humana. Para

obtener més informacion, pongase en contacto con su tienda JYSK.

BA Simbol prekrizene kante ukazuje na to da se oznaceni predmeti moraju odloZiti u otpad odvojeno od kuénog otpada. Ako oznacene predmete odnesete na reciklazu u
skladu sa lokalnim propisima, pomazete u smanjenju potencijalnog stetnog utjicaja na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Za vige informacija kontaktirajte JYSK
prodavnicu.

RS Simbol precrtane kante za otpatke ukazuje na to da oznalene stavke moraju da se odloZe u otpad odvojeno od otpada iz j stavki
za recikliranje u skladu sa lokalnim propisima pomazete da se umanji potencijaini $kodljiv uticaj po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Za viSe informacija, obratite se
najblizoj JYSK prodavnici.

UA TMepexpecnennit CMITTEBMI 6ak Ha Kofecax BKasye Ha Te, Lio BIAMIUEH] NPeAMETH ChiA YTUAiSYBaTM OKDEMO BiA NOGYTOBWX BIAXOAIS. Mepenaioun nosHaueri npeaveTn
Ha nepepobKy 3riAHO 3 MICLIeBMMIA HOPMAMM, BIA 3MEHLIYETE BNAVB Ha Ta 310pOB's Ntoaedt. [lNA OTPUMAHHS
noaTkoBoi iHopMaLii 3BepTaiiTecs 40 BaWOro MarasuHy JYSK.

RO Cosul cu roti marcat cu o cruce indicé faptul c3 articolele marcate trebuie eliminate separat de deseurile menajere. Prin predarea articolelor marcate pentru
reciclare, in conformitate cu reglementérile locale, contribuiti la reducerea impactului potential diunétor asupra mediului si a s&n&tatii oamenilor. Pentru mai multe
informatii, contactati magazinul JYSK.

BG CMMBOMBT CbC 3a4epTaHa C KpbCT Koda 3a 60KNYK Ha KoneNla ykassa, Ye MapkupaHuTe apTukynu TpsbBa Aa ce 3XBLPAAT OTAEMHO OT BUTOBHTE OTNaabLM. Kato

apTukynu 3a B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3nopeaby, Bue nomarare 3a Ha BpeAHo Bb3Aaeit
BLPXy OKONHATa CPEAa U HOBEWKOTO 3apase. 3a roseue MHGOPMaUUA Ce CBBPXETE C BAU3KYA A0 BAC MAraanH Ha JYSK.

GR 0 B1YPAHEVOG TPOXOPOPOG KABOG UNOSEIKVUE! OTI Ta ENIONHAGHEVA NPOIOVTA NpENE! Va ANoppiNTOVTal EEXWPIOTE G T OIKIaKA anoppipata. Mapasidovrag Ta
€NIONUAGKEVA NPOIOVTA YIG AVAKUKAWON, GUHPWVA HE TOUG TOMIKOUG KAVOVIOOUG, GUMBAAAETE 0T peiwon Twv NiBave eniBAGBGY ENINTGOGEWY via To nepiBEAOV Kal

nv avep: ) uyeia. Ma r OTE WIE TO TOMIKO 00G KaTGOTNWA JYSK.

PT o contentor de lixo barrado com uma cruz indica que os artigos devem ser \te dos residuos domésticos. Ao entregar os artigos
assinalados para reciclagem de acordo com os regulamentos locais, esta a ajudar a reduzir o potencial impacto nocivo para o ambiente e para a satide humana.

Para mais informagdo, contacte a sua loja JYSK.

m
]

RU MMepeyepkHYTbIi MyCOPHBbIi KOHTEHep Ha konecax Ha Tb YT 0TAENbHO OT 6bITOBLIX 0TX0A0B. MNepeaasas NoMeYeHHble U3Aenus Ha
NepepaBoTKy B COOTBETCTBUY C MECTHIMY NPaBUNaMM, Bl NOMOTAETE CHU3UTL BpeaHoe i Ha Cpeay 1 310pOBbE YenoBeKa.
Onsi C BaWWM MarasvHom JYSK.

TR Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢6p kutusu, isaretli 63elerin evsel atiklardan ayr olarak imha edilmesi gerektigini gésterir. isaretli 63eleri yerel
diizenlemelere gore geri doniisim icin teslim ederek, cevre ve insan saghgi tzerindeki olasi zararl etkilerin azaltimasina yardimei olursunuz. Daha fazla bilgi igin
lutfen JYSK magazanizla géristin.
CN TSR TR AR AR RS SUSET SA TF AL . Bl M MU R K A AR AT OGR4 B0F U ERBEROR BB, 4 A ST AR
W5 JYSK IJEBER.
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